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 المدرسة العميا للأساتذة
 قسم المّغة العربيّة وآدابها

 الجزائر-يعةبوزرّ 
 

 

 
 

ة وآدابهاغة العربيّ في المّ  أطروحة مقدّمة لنيل شهادة دكتوراه عموم   
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 :إعداد الطّالب 
 صيد أحمد. 

 :إشراف 
  عمويال بركاهمأ.د. 
 شطيبي فاطمة الزهراء  أ.د. 
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 فاعميّة بيداغوجيا المشروع في المقاربة بالكفاءات

في تعميم المّغة العربيّة وتعمّمها   

 "مستوى السنّة الراّبعة من التعّميم المتوسّط في الجزائر أنموذجا"
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الجزائر -بوزريعة-المدرسة العميا للأساتذة حناش فضيمة .د  عضوا مناقشا 

الجزائر -بوزريعة-للأساتذةالمدرسة العميا  آيت وعراب  سميمة .د  عضوا مناقشا 

 عضوا مناقشا الجزائر-أبو القاسم سعد الله 2جامعة الجزائر قادري أمين .د

 عضوا مناقشا تيبازة-المركز الجامعي مرسمي عبد الله  اجينبن ب عبد الناصر .د
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 أمام المّجنة المناقشة المتكوّنة من:
 رئيسا الجزائر-بوزريعة-العميا للأساتذةالمدرسة  بوزيدي إسماعيلد. 

 مشرفا ومقررا الجزائر -بوزريعة-المدرسة العميا للأساتذة العموي بركاهمأ.د. 
 مشرفا ومقررا مساعدا الجزائر -بوزريعة-المدرسة العميا للأساتذة شطيبي فاطمة الزهراءأ.د. 

الجزائر -بوزريعة-المدرسة العميا للأساتذة حناش فضيمةد.   ضوا مناقشاع 
الجزائر -بوزريعة-المدرسة العميا للأساتذة آيت وعراب  سميمةد.   عضوا مناقشا 

 عضوا مناقشا الجزائر-أبو القاسم سعد الله 2جامعة الجزائر قادري أميند. 

 عضوا مناقشا تيبازة-المركز الجامعي مرسمي عبد الله  بن بناجي عبد الناصرد. 

 

 فاعمية بيداغوجيا المشروع في المقاربة بالكفاءات 
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ّّم0202م/0202:ّةنةّالجامعي ّالسّ 
 

 :إعداد الطّالب 
 صيد أحمد. 

 :إشراف 
  العموي بركاهمأ.د. 
 شطيبي فاطمة الزهراء  أ.د. 
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The Effectiveness Of The Project's Pedagogy In Competency Approach In 

Teaching And Learning Arabic  

Fourth Year Middle School Class In Algeria As A Model. 

Speciality Arabic Didactics. 

Prepared By: SEID Ahmed. 

 Research Abstract 

This research deals with one of the effective modern pedagogies in teaching and 

learning process which is the Project Pedagogy whose theme is : « the effectiveness of 

the project pedagogy in competence approach in teaching and learning arbic ». it aimed 

at clarifying the project pedagogy effectiveness in teaching and learning arabic and its 

impact on integrating linguistic acquisitions and achieving atrgeted competences of 

learners with a sound precise methodology through the practical study in order to reveal 

the differences between the control and the experimental groups in learning arabic using 

the project pedagogy or the usual method during the academic year, as it aimed at 

revealing learners’ linguistic level through the results of both groups (control and 

experimental). In addition to knowing project pedagogy foundations and systems.  

The research started with a general problem: to what extent the project pedagogy in the 

competence approach in teaching and learning Arabic can be effective? To answer this 

question, a general hypothesis was assumed: The project pedagogy increases the 

effectiveness of teaching and learning Arabic among the fourth year middle school 

learners. 

To achieve the objectives of the research, two basic approaches were relied upon: the 

descriptive approach using the content analysis method, and the experimental approach 

using a quasi-experimental design. The research was applied to a sample of one hundred 

and twenty learners (120) divided into two equal parts to represent the control and 

experimental samples. 

 After its application, the research reached a set of results, the most important of which 

were: 

- The results of the field study proved that there are statistically significant differences 

in the results of the post-test between the experimental group that studies according to 

the pedagogy of the project, and the control group that studies according to the usual 

method in favor of the experimental group, based on the results of the t-test of the 

difference between the mean of the experimental sample and the mean of the sample 

The control group in the total subjects according to the marks obtained by the research 

sample. 

- There are statistically significant differences in integrating the learners’ tribal 

linguistic gains into their linguistic products, between the experimental group that 

studies according to the project’s pedagogy, and the control group that studies according 



 

 
V 

to the traditional method in favor of the experimental group, based on the results of the 

learners’ integration of linguistic knowledge in the completed work, as the A percentage 

of (86.40%) of the experimental sample members were able to correctly integrate all the 

linguistic knowledge required of them to be employed in the project, while we find that 

only (48.24%) of the control sample members were able to integrate the required 

linguistic knowledge. 

- There are statistically significant differences in the lack of linguistic errors of the 

learners in their linguistic products, between the experimental group that studies 

according to the pedagogy of the project, and the control group that studies according to 

the usual method in favor of the experimental group, where it was found that the 

experimental sample members are the least likely to make linguistic errors compared to 

the sample members. control, with a percentage of (33,54%), while the percentage of 

the control sample was (66.46%). 

The results of the field study, by using the two questionnaires directed to teachers and 

learners, to clarify the impact of this pedagogy in teaching and learning the Arabic 

language, proved that it has great effectiveness in teaching and learning the Arabic 

language. 

• Keywords: project pedagogy, competence approach, teaching, learning, Arabic 

language. 
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  .محمد صمى الله عميه وسمم
 .إلى أوسط أبواب الجنة؛ والديّ حفظهما الله

 مم:إلى فقيد الجزائر والع  
 .رحمه الله "أبو القاسم سعد الله"الدكتور 

  الذين فقدناهم وفي القمب محمهم ومثواهم  أساتذتي الكرامإلى روح 
 ."حشلاف عثمان، لخمف نوالبن سراّي عبد النّور،  "

 .جميعا رحمهم الله
خوتي أهميإلى   حب والخلان.وجميع الصّ  وزوجتي وولدي وا 

 إلى رفيق الدّرب أخي عبد الرّحمن شويطر.
 كل الأصدقاء الذين درسوا معي بالمدرسة العميا الأساتذة.إلى 

إلى زملائي الأساتذة وطمبتي جميعا بقسم المغة العربية وآدابها بجامعة أمحمد بوقرة 
 بومرداس.

 . عمم بجو به النفع لكلّ طالر العممي وأ   العمل هذاأهدي  اإليهم جميع
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46     

   . (2011)     

            

 .

47        .(2007)   

 :         

48 1978

3 

49  1999  - 3  

  .

50  . (2012)      

     .

51   . (1993)      

1    .

52      . (2014)     

      

53     . (2000)      

2   .

54        
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55      . (2003)    

  1      

  

56   . (2003)   1  

 

57     . (2014)   

  1  .

58      . (2010)   

        

59       . (1988)  

   3   .

60 . (2000)         

  .

61   . (2009)      

            

            

62   2011      

    1   .
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63       . (1998)     

   1   .

64  . (2010)          

   .

65       

   . (2019)     -   

      

66 . (1995)        

 .  

67 2014       

            

          

   .

68   . (2009)    1 

   .

69     2006    

        

 .

70     . (2000)     

-    

71  . (2004)     

1   
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72    . (2011)     

           

.

73           2015 

         6

.

74          

 . (2014)      5 

 .

75   . (2009)        

  .

76  . (2009)      

  .

77   . (2000)       

     1   .

78   . (2011)   1  

   

79 . (2008)     2  

 .

80   . (2008)    1 
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81    . (2010)       -

 -           

  .

82  2011    

         

    

83     

   . (2016)     -    

  .

84  . (1992)         

         

85  . (2008)  1   

   

86   . (2011)      

     .

87       

   .

88     . (2016)    
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89  . (2009)      :  

           

     

90 2017    

    )   .    03 

12

91   . (2004)      

1    .

92    . (2008)    

       8.

93    . (2009)      

    

94       . (2005)   

1       

 

95 . (2008)        

1       

96 . (2006)      

  

97 . (2005)   -   
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98    - -.  

 .

99 2011    

  4        

100 . (2010)       

       :     

   .

101   . (2009)     

        

.

102    . (2008)   :   

 1        :

103  . (2011)        

         1

   .

104        . (2016)  

         

105 . (2006)      1 

     .

106       . (2003)    
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107      . (2013)    

      

108  2012     

   4

109  2001     

   1 

110  . (1984)    1  

 .

111  . (2011)   1   

 

112  2004     

 4 

113 2007      

   1.

114     . (2015)   

   1    .

115          

(2004)  4   

116          

(2008)        

   .
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117 . (2005)   2  

.

118   . (2003)    2   

 .

119       . (2006)  

           1

   

120  . (1987)      1 

   

121 2015     

  43  

122    . (2011)      

         11 1  

 

123         

    .

124   . (2006)     

125     
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 

 

 

 

 

  مضمون الاختبار  البعدي للتأكّد من فاعلٌة بٌداغوجٌا المشروع فً تدرٌس مادة

 حٌث: ة العربٌة بمرحلة التعلٌم المتوسّط،اللغ

اعتمد الاختبار على خمس وضعٌات إدماجٌة تقدّم للمجموعتٌن التجرٌبٌة والضابطة بعد  -

تدرٌس الأولى بالاعتماد على بٌداغوجٌا المشروع ،وتدرٌس الثانٌة بطرٌقة عادٌة )الشرح 

 والحوار(.

المعتمدة من قبل وزارة التربٌة تصحٌح المواضٌع ٌكون بالاعتماد على شبكة التقوٌم  -

 الوطنٌة.

 للتؤكّد من دلالة الفروق بٌنهما. المقارنة الإحصائٌة بٌن نتائج المجموعتٌن، -

 

 

 

 

 

 



 

 
266 

 الموضوع الأول: 

المدرسة هً بٌتنا الثانً ، فٌها نبنً ذواتنا وننمً مهاراتنا ومعارفنا، ونهذب  السند الأول: -

 ا.أخلاقنا،  ونحصّل علما نافعا وأدبا جم

سؤلك صدٌقك عن مدرستك التً تدرس بها وطلب منك وصفا دقٌقا لها  السند الثانً: -

 ولمرافقها. 

تعرفه فٌه بمدرستك واصفا أهم مرافقها ومبٌنا له قٌمتها  وصفٌااكتب له نصا  التعلٌمة: -

 وفضلها علٌك.

 : تشبٌها وجملة واقعة مفعولا به، و مبتدأ مقدما وجوبا.موظفا -

 الموضوع الثانً:

لأم منبع الحب والعطف والحنان، وفضلها علٌنا كبٌر، وكهما أخطؤنا فً حقها السند: ا -

 ٌبقى قلبها البحر الفسٌح الذي تغرق فٌه كل أخطائنا وزلاتنا.

 عن الأم مبٌنا فٌها  قٌمتها فً الحٌاة، وفضلها علٌنا. خاطرةاكتب التعلٌمة:  -

 قعة حالا، ومحسنا بدٌعٌا معنوٌا.النمط الإخباري، وتعبٌرا مجازٌا، وجملة وا موظفا: -

 الموضوع الثالث:

السند الأول : قال تعالى: )) وتعاونوا على البر والتقوى ولا تعاونوا على الإثم  -

 والعدوان((.

 للتعاون والتضامن قٌمة كبٌرة فً حٌاة المجتمع.السند الثانً:  -

 المجتمع.تبٌن فٌه قٌمة التضامن والتعاون فً  حجاجٌااكتب نصا  التعلٌمة:  -

جملة شرطٌة، ومحسنا بدٌعٌا لفظٌا، واستشهادا بآٌة كقرآنٌة كرٌمة أو حدٌث موظفا :   -

 نبوي شرٌف.

 الموضوع الرابع:

 " العقل السلٌم فً الجسم السلٌم" قٌلالسند الأول:  -

 .للرٌاضة فوائد عظٌمة على صحة الإنسانالسند الثانً:  -

 .بدنٌة ورٌاضٌة تمارس فً مدرستك عدة نشاطاتالسند الثالث:   -

اكتب نصا إخبارٌا تصف فٌه أنواع الرٌاضات التً تمارسها فً مدرستك مبٌنا التعلٌمة:  -

 فوائدها على صحتك.

 صورة بٌانٌة، وجملة واقعة مضافا وخبرا مقدما وجوبا.موظفا:  -

 الموضوع الخامس:

 ٌوجد فً مجتمعنا بعض الشخصٌات الموهوبة والمإثرة.السند:  -

اختر شخصٌة موهوبة أو مإثرة فً مجتمعك واكتب عنها نصا حوارٌا سردٌا، التعلٌمة:  -

 تعرفنا فٌه بهذه الشخصٌة وأثرها فً المجتمع.

 صورة بٌانٌة، وجملة موصولة، ومحسنا بدٌعٌا. موظفا:  -
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الاختبار  البعدي للتأكّد من فاعلٌة بٌداغوجٌا المشروع فً تعلٌم وتعلمّ 

ة العربٌة بمرحلة التعلٌم المتوسّطمادة اللغ

للتؤكّد من فاعلٌة بٌداغوجٌا المشروع فً تدرٌس مادة اللغة العربٌة 

بمرحلة التعلٌم المتوسّط
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 

 

 

 

 

 جٌا المشروع فً تدرٌس مادة مضمون الاختبار  البعدي للتأكّد من فاعلٌة بٌداغو

 حٌث: اللغة العربٌة بمرحلة التعلٌم المتوسّط،

اعتمد الاختبار على خمس وضعٌات إدماجٌة تقدّم للمجموعتٌن التجرٌبٌة والضابطة بعد  -

تدرٌس الأولى بالاعتماد على بٌداغوجٌا المشروع ،وتدرٌس الثانٌة بطرٌقة عادٌة )الشرح 

 والحوار(.

ٌكون بالاعتماد على شبكة التقوٌم المعتمدة من قبل وزارة التربٌة تصحٌح المواضٌع  -

 الوطنٌة.

 للتؤكّد من دلالة الفروق بٌنهما. المقارنة الإحصائٌة بٌن نتائج المجموعتٌن، -

 

 

 

 

 

 



 

 
281 

 الموضوع الأول: 

المدرسة هً بٌتنا الثانً ، فٌها نبنً ذواتنا وننمً مهاراتنا ومعارفنا، ونهذب  السند الأول: -

 قنا،  ونحصّل علما نافعا وأدبا جما.أخلا

سؤلك صدٌقك عن مدرستك التً تدرس بها وطلب منك وصفا دقٌقا لها  السند الثانً: -

 ولمرافقها. 

تعرفه فٌه بمدرستك واصفا أهم مرافقها ومبٌنا له قٌمتها  وصفٌااكتب له نصا  التعلٌمة: -

 وفضلها علٌك.

 دأ مقدما وجوبا.: تشبٌها وجملة واقعة مفعولا به، و مبتموظفا -

 الموضوع الثانً:

لأم منبع الحب والعطف والحنان، وفضلها علٌنا كبٌر، وكهما أخطؤنا فً حقها السند: ا -

 ٌبقى قلبها البحر الفسٌح الذي تغرق فٌه كل أخطائنا وزلاتنا.

 عن الأم مبٌنا فٌها  قٌمتها فً الحٌاة، وفضلها علٌنا. خاطرةاكتب التعلٌمة:  -

 خباري، وتعبٌرا مجازٌا، وجملة واقعة حالا، ومحسنا بدٌعٌا معنوٌا.النمط الإ موظفا: -

 الموضوع الثالث:

السند الأول : قال تعالى: )) وتعاونوا على البر والتقوى ولا تعاونوا على الإثم  -

 والعدوان((.

 للتعاون والتضامن قٌمة كبٌرة فً حٌاة المجتمع.السند الثانً:  -

 تبٌن فٌه قٌمة التضامن والتعاون فً المجتمع. حجاجٌااكتب نصا  التعلٌمة:  -

جملة شرطٌة، ومحسنا بدٌعٌا لفظٌا، واستشهادا بآٌة كقرآنٌة كرٌمة أو حدٌث موظفا :   -

 نبوي شرٌف.

 الموضوع الرابع:

 " العقل السلٌم فً الجسم السلٌم" قٌلالسند الأول:  -

 .للرٌاضة فوائد عظٌمة على صحة الإنسانالسند الثانً:  -

 .تمارس فً مدرستك عدة نشاطات بدنٌة ورٌاضٌةالسند الثالث:   -

اكتب نصا إخبارٌا تصف فٌه أنواع الرٌاضات التً تمارسها فً مدرستك مبٌنا التعلٌمة:  -

 فوائدها على صحتك.

 صورة بٌانٌة، وجملة واقعة مضافا وخبرا مقدما وجوبا.موظفا:  -

 الموضوع الخامس:

 شخصٌات الموهوبة والمإثرة.ٌوجد فً مجتمعنا بعض الالسند:  -

اختر شخصٌة موهوبة أو مإثرة فً مجتمعك واكتب عنها نصا حوارٌا سردٌا، التعلٌمة:  -

 تعرفنا فٌه بهذه الشخصٌة وأثرها فً المجتمع.

 صورة بٌانٌة، وجملة موصولة، ومحسنا بدٌعٌا. موظفا:  -
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بٌداغوجٌا المشروع فً تعلٌم وتعلمّ الاختبار  البعدي للتأكّد من فاعلٌة 

مادة اللغة العربٌة بمرحلة التعلٌم المتوسّط

للتؤكّد من فاعلٌة بٌداغوجٌا المشروع فً تدرٌس مادة اللغة العربٌة 

بمرحلة التعلٌم المتوسّط
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4(04)

SPSS22

41

COMPUTE ‎ ‎=‬الكلٌة  مةءالملا  ‬ + ‎ اللغوٌة السلامة  ‬ + ‎ ‎ + ‬الانسجام                        ‬الإبداع 

EXECUTE. 

RELIABILITY 

  /VARIABLES=‎ مةءالملا ‎ ‬6م ‎ ‬5م ‎ ‬4م ‎ ‬3م ‎ ‬2م ‎ ‬1م  ‬ ‎ اللغوٌة مةسلاال ‎ ‬3س ‎ ‬2س ‎ ‬1س  ‬ ‎ الانسجام ‎ ‬2ن ‎ ‬1ن  ‬ ‎ بداعالإ ‎ ‬3ب ‎ ‬2ب ‎ ‬1ب  ‬ ‎                                                                              ‬الكلٌة 

Fiabilité 

Echelle : ALL VARIABLES 

Récapitulatif de traitement des observations 

 N % 

Observations Valide 30 100.0 

Exclue
a
 0 .0 

Total 30 100.0 

 

a. Suppression par liste basée sur toutes les 

variables de la procédure. 

 

Statistiques de fiabilité 

Alpha de 

Cronbach 

Nombre 

d'éléments 

.727 19 
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CORRELATIONS 

  /VARIABLES=‎ مةءالملا  ‬ ‎ ‎ ‬السلامة اللغوٌة  ‎ ‬الانسجام  ‎ ‬الابداع                       ‬الكلٌة 

Corrélations 

Corrélations 

مةءالملا  بداعالإ الانسجام السلامة اللغوٌة   الكلٌة 

مةءالملا  Corrélation de Pearson 1 -.223- .286 -.125- .530
**
 

Sig. (bilatérale)  .237 .125 .512 .003 

N 30 30 30 30 30 

 مةالسلا

 اللغوٌة

Corrélation de Pearson -.223- 1 .119 .259 .554
**
 

Sig. (bilatérale) .237  .531 .168 .002 

N 30 30 30 30 30 

Corrélation de Pearson .286 .119 1 .024 .590 الانسجام
**
 

Sig. (bilatérale) .125 .531  .899 .001 

N 30 30 30 30 30 

بداعالإ  Corrélation de Pearson -.125- .259 .024 1 .458
*
 

Sig. (bilatérale) .512 .168 .899  .011 

N 30 30 30 30 30 

Corrélation de Pearson .530 الكلٌة
**
 .554

**
 .590

**
 .458

*
 1 

Sig. (bilatérale) .003 .002 .001 .011  

N 30 30 30 30 30 

 

**. La corrélation est significative au niveau 0.01 (bilatéral). 

*. La corrélation est significative au niveau 0.05 (bilatéral). 
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  /VARIABLES= مةءالملا 6م 5م 4م 3م 2م 1م  

Corrélations 

Corrélations 

1م  2م  3م  4م  5م  6م   

1م  Corrélation de Pearson .
a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 

Sig. (bilatérale)  . . . . . 

N 30 30 30 30 30 30 

2م  Corrélation de Pearson .
a
 1 -.042- .118 .118 -.093- 

Sig. (bilatérale) .  .827 .534 .534 .626 

N 30 30 30 30 30 30 

3م  Corrélation de Pearson .
a
 -.042- 1 .512

**
 -.276- -.093- 

Sig. (bilatérale) . .827  .004 .140 .626 

N 30 30 30 30 30 30 

4م  Corrélation de Pearson .
a
 .118 .512

**
 1 -.304- .337 

Sig. (bilatérale) . .534 .004  .102 .069 

N 30 30 30 30 30 30 

5م  Corrélation de Pearson .
a
 .118 -.276- -.304- 1 -.102- 

Sig. (bilatérale) . .534 .140 .102  .590 

N 30 30 30 30 30 30 

6م  Corrélation de Pearson .
a
 -.093- -.093- .337 -.102- 1 

Sig. (bilatérale) . .626 .626 .069 .590  

N 30 30 30 30 30 30 

. Corrélation de Pearson الملائمة
a
 .536

**
 .536

**
 .698

**
 .245 .235 
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Sig. (bilatérale) . .002 .002 .000 .193 .212 

N 30 30 30 30 30 30 

 

 

Corrélations 

 

مةءالملا   

1م  Corrélation de Pearson .
a
 

Sig. (bilatérale) . 

N 30 

2م  Corrélation de Pearson .522
**
 

Sig. (bilatérale) .002 

N 30 

3م  Corrélation de Pearson .536
**
 

Sig. (bilatérale) .002 

N 30 

4م  Corrélation de Pearson .698
**
 

Sig. (bilatérale) .000 

N 30 

5م  Corrélation de Pearson .635* 

Sig. (bilatérale) .013 

N 30 

6م  Corrélation de Pearson .685** 

Sig. (bilatérale) .012 

N 30 

مةءالملا  Corrélation de Pearson 1 
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Sig. (bilatérale)  

N 30 

 

**. La corrélation est significative au niveau 0.01 (bilatéral). 

a. Calcul impossible, car au moins une des variables est une constante. 

CORRELATIONS 

  /VARIABLES=‎ السلتمةاللغوٌة ‎ ‬3س ‎ ‬2س ‎ ‬1س  ‬                 

Corrélations 

Corrélations 

1س  2س  3س   السلامة اللغوٌة 

1س  Corrélation de Pearson 1 .036 -.111- .533
**
 

Sig. (bilatérale)  .849 .559 .002 

N 30 30 30 30 

2س  Corrélation de Pearson .036 1 .218 .653
**
 

Sig. (bilatérale) .849  .247 .000 

N 30 30 30 30 

3س  Corrélation de Pearson -.111- .218 1 .625
**
 

Sig. (bilatérale) .559 .247  .000 

N 30 30 30 30 

للغوٌةالسلامة   Corrélation de Pearson .533
**
 .653

**
 .625

**
 1 

Sig. (bilatérale) .002 .000 .000  

N 30 30 30 30 

 

**. La corrélation est significative au niveau 0.01 (bilatéral). 
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CORRELATIONS 

  /VARIABLES=‎ الانسجام ‎ ‬2ن ‎ ‬1ن  ‬             

Corrélations 

Corrélations 

1ن  2ن   الانسجام 

1ن  Corrélation de Pearson 1 .371
*
 .662

**
 

Sig. (bilatérale)  .043 .000 

N 30 30 30 

2ن  Corrélation de Pearson .371
*
 1 .942

**
 

Sig. (bilatérale) .043  .000 

N 30 30 30 

Corrélation de Pearson .662 الانسجام
**
 .942

**
 1 

Sig. (bilatérale) .000 .000  

N 30 30 30 

 

*. La corrélation est significative au niveau 0.05 (bilatéral). 

**. La corrélation est significative au niveau 0.01 (bilatéral). 
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CORRELATIONS 

  /VARIABLES=‎ داعالإ ‎ ‬3ب ‎ ‬2ب ‎ ‬1ب  ‬                 

Corrélation 

Corrélations 

1ب  2ب  3ب  بداعالإ   

1ب  Corrélation de Pearson 1 -.149- .088 .646
**
 

Sig. (bilatérale)  .432 .645 .000 

N 30 30 30 30 

2ب  Corrélation de Pearson -.149- 1 -.131- .361
*
 

Sig. (bilatérale) .432  .491 .050 

N 30 30 30 30 

3ب  Corrélation de Pearson .088 -.131- 1 .602
**
 

Sig. (bilatérale) .645 .491  .000 

N 30 30 30 30 

داعبالإ  Corrélation de Pearson .646
**
 .361

*
 .602

**
 1 

Sig. (bilatérale) .000 .050 .000  

N 30 30 30 30 

 

**. La corrélation est significative au niveau 0.01 (bilatéral). 

*. La corrélation est significative au niveau 0.05 (bilatéral). 
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RELIABILITY 

  /VARIABLES=‎ الملائمة ‎ ‬6م ‎ ‬5م ‎ ‬4م ‎ ‬3م ‎ ‬2م ‎ ‬1م  ‬                             

Fiabilité 

Echelle : ALL VARIABLES 

Récapitulatif de traitement des observations 

 N % 

Observations Valide 30 100.0 

Exclue
a
 0 .0 

Total 30 100.0 

 

a. Suppression par liste basée sur toutes les 

variables de la procédure. 

 

Statistiques de fiabilité 

Alpha de 

Cronbach 

Nombre 

d'éléments 

.601 7 

 

RELIABILITY 

  /VARIABLES=‎ السلتمةاللغوٌة ‎ ‬3س ‎ ‬2س ‎ ‬1س  ‬                 

  /SCALE('ALL VARIABLES') ALL 

  /MODEL=ALPHA. 

Fiabilité 
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Echelle : ALL VARIABLES 

Récapitulatif de traitement des observations 

 N % 

Observations Valide 30 100.0 

Exclue
a
 0 .0 

Total 30 100.0 

 

a. Suppression par liste basée sur toutes les 

variables de la procédure. 

 

Statistiques de fiabilité 

Alpha de 

Cronbach 

Nombre 

d'éléments 

.691 4 

 

RELIABILITY 

  /VARIABLES=‎ الانسجام ‎ ‬2ن ‎ ‬1ن  ‬             

  /SCALE('ALL VARIABLES') ALL 

  /MODEL=ALPHA. 

Fiabilité 

Echelle : ALL VARIABLES 
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Récapitulatif de traitement des observations 

 N % 

Observations Valide 30 100.0 

Exclue
a
 0 .0 

Total 30 100.0 

 

a. Suppression par liste basée sur toutes les 

variables de la procédure. 

 

Statistiques de fiabilité 

Alpha de 

Cronbach 

Nombre 

d'éléments 

.831 3 

 

RELIABILITY 

  /VARIABLES=‎ الابداع ‎ ‬3ب ‎ ‬2ب ‎ ‬1ب  ‬                 

  /SCALE('ALL VARIABLES') ALL 

  /MODEL=ALPHA. 

Fiabilité 

Echelle : ALL VARIABLES 

Récapitulatif de traitement des observations 

 N % 

Observations Valide 30 100.0 

Exclue
a
 0 .0 

Total 30 100.0 
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a. Suppression par liste basée sur toutes les 

variables de la procédure. 

 

Statistiques de fiabilité 

Alpha de 

Cronbach 

Nombre 

d'éléments 

.626 4 

 

42

RELIABILITY 

  /VARIABLES=‎ الدرجةالكلٌة ‎ ‬15س ‎ ‬14س ‎ ‬13س ‎ ‬12س ‎ ‬11س ‎ ‬11س ‎ ‬9س ‎ ‬8س ‎ ‬7س ‎ ‬6س ‎ ‬5س ‎ ‬4س ‎ ‬3س ‎ ‬2س ‎ ‬1س  ‬                                                                 

  /SCALE('ALL VARIABLES') ALL 

  /MODEL=ALPHA. 

Fiabilité 

Echelle : ALL VARIABLES 

Récapitulatif de traitement des observations 

 N % 

Observations Valide 15 100.0 

Exclue
a
 0 .0 

Total 15 100.0 

 

a. Suppression par liste basée sur toutes les 

variables de la procédure. 
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Statistiques de fiabilité 

Alpha de 

Cronbach 

Nombre 

d'éléments 

.647 16 

 

CORRELATIONS 

  /VARIABLES=‎ الدرجةالكلٌة ‎ ‬15س ‎ ‬14س ‎ ‬13س ‎ ‬12س ‎ ‬11س ‎ ‬11س ‎ ‬9س ‎ ‬8س ‎ ‬7س ‎ ‬6س ‎ ‬5س ‎ ‬4س ‎ ‬3س ‎ ‬2س ‎ ‬1س  ‬                                                                 

Corrélations 

Corrélations 

1س  2س  3س  4س  5س  6س  7س  8س  9س   

1س  Corrélation de 

Pearson 

a
 1 .124 .095 .0.085 .245 .524 .182 .182 

Sig. (bilatérale) .  .659 .737 .737 .404 .659 .515 .515 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

2س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 1 .124 .095 .095 .232 .124 .182 .182 

Sig. (bilatérale) .  .659 .737 .737 .404 .659 .515 .515 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

3س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .124 1 .218 .218 -.134- -.071- -.105- -.105- 

Sig. (bilatérale) . .659  .435 .435 .635 .800 .710 .710 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

4س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .095 .218 1 1.000

**
 .068 -.327- .320 .320 

Sig. (bilatérale) . .737 .435  .000 .810 .234 .245 .245 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

5س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .095 .218 1.000

**
 1 .068 -.327- .320 .320 
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Sig. (bilatérale) . .737 .435 .000  .810 .234 .245 .245 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

6س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .232 -.134- .068 .068 1 -.134- .784

**
 .784

**
 

Sig. (bilatérale) . .404 .635 .810 .810  .635 .001 .001 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

7س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .124 -.071- -.327- -.327- -.134- 1 -.105- -.105- 

Sig. (bilatérale) . .659 .800 .234 .234 .635  .710 .710 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

8س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .182 -.105- .320 .320 .784

**
 -.105- 1 1 

Sig. (bilatérale) . .515 .710 .245 .245 .001 .710   

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

9س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 

Sig. (bilatérale) . . . . . . . . . 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

11س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 -.342- -.071- .218 .218 -.134- -.071- -.105- -.105- 

Sig. (bilatérale) . .212 .800 .435 .435 .635 .800 .710 .710 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

11س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 

Sig. (bilatérale) . . . . . . . . . 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

12س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .124 -.071- -.327- -.327- -.134- 1.000

**
 -.105- -.105- 

Sig. (bilatérale) . .659 .800 .234 .234 .635 .000 .710 .710 
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N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

13س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .245 .161 -.185- -.185- .302 .161 .237 .237 

Sig. (bilatérale) . .378 .566 .510 .510 .275 .566 .396 .396 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

14س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .124 -.071- -.327- -.327- -.134- -.071- -.105- -.105- 

Sig. (bilatérale) . .659 .800 .234 .234 .635 .800 .710 .710 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

15س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 -.058- -.134- .408 .408 .167 -.134- .294 .294 

Sig. (bilatérale) . .837 .635 .131 .131 .553 .635 .287 .287 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

 الدرجة

 الكلٌة

Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .541

*
 .523** .639

*
 .639

*
 .515

*
 .652* .666

**
 .575 

Sig. (bilatérale) . .037 .041 .010 .010 .049 .800 .007 . 

N 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Corrélations 
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11س  11س  12س  13س  14س  15س   الدرجةالكلٌة 

1س  Corrélation de 

Pearson 
.
a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 .

a
 

Sig. (bilatérale) . . . . . . . 

N 15 15 15 15 15 15 15 

2س  Corrélation de 

Pearson 
-.342- .

a
 .124 .245 .124 -.058- .541

*
 

Sig. (bilatérale) .212 . .659 .378 .659 .837 .037 

N 15 15 15 15 15 15 15 

3س  Corrélation de 

Pearson 
-.071- .

a
 -.071- .161 -.071- -.134- .224 

Sig. (bilatérale) .800 . .800 .566 .800 .635 .421 

N 15 15 15 15 15 15 15 

4س  Corrélation de 

Pearson 
.218 .

a
 -.327- -.185- -.327- .408 .639

*
 

Sig. (bilatérale) .435 . .234 .510 .234 .131 .010 

N 15 15 15 15 15 15 15 

5س  Corrélation de 

Pearson 
.218 .

a
 -.327- -.185- -.327- .408 .639

*
 

Sig. (bilatérale) .435 . .234 .510 .234 .131 .010 

N 15 15 15 15 15 15 15 

6س  Corrélation de 

Pearson 
-.134- .

a
 -.134- .302 -.134- .167 .515

*
 

Sig. (bilatérale) .635 . .635 .275 .635 .553 .049 

N 15 15 15 15 15 15 15 

7س  Corrélation de 

Pearson 
-.071- .

a
 1.000

**
 .161 -.071- -.134- .071 

Sig. (bilatérale) .800 . .000 .566 .800 .635 .800 

N 15 15 15 15 15 15 15 
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8س  Corrélation de 

Pearson 
-.105- .

a
 -.105- .237 -.105- .294 .666

**
 

Sig. (bilatérale) .710 . .710 .396 .710 .287 .007 

N 15 15 15 15 15 15 15 

9س  Corrélation de 

Pearson 
       

Sig. (bilatérale)        

N 15 15 15 15 15 15 15 

11س  Corrélation de 

Pearson 
1 .

a
 -.071- -.443- -.071- -.134- -.082- 

Sig. (bilatérale)  . .800 .098 .800 .635 .772 

N 15 15 15 15 15 15 15 

11س  Corrélation de 

Pearson 
       

Sig. (bilatérale) .  . . . . . 

N 15 15 15 15 15 15 15 

12س  Corrélation de 

Pearson 
-.071- .

a
 1 .161 -.071- -.134- .071 

Sig. (bilatérale) .800 .  .566 .800 .635 .800 

N 15 15 15 15 15 15 15 

13س  Corrélation de 

Pearson 
-.443- .

a
 .161 1 .161 -.075- .357 

Sig. (bilatérale) .098 . .566  .566 .789 .192 

N 15 15 15 15 15 15 15 

14س  Corrélation de 

Pearson 
-.071- .

a
 -.071- .161 1 -.134- -.082- 

Sig. (bilatérale) .800 . .800 .566  .635 .772 

N 15 15 15 15 15 15 15 
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15س  Corrélation de 

Pearson 
-.134- .

a
 -.134- -.075- -.134- 1 .420 

Sig. (bilatérale) .635 . .635 .789 .635  .119 

N 15 15 15 15 15 15 15 

 الدرجة

 الكلٌة

Corrélation de 

Pearson 
.674 .544 .563 .632* .685 .684**  

Sig. (bilatérale) .072 0.0. .800 .042 .772 .011  

N 15 15 15 15 15 15 15 

 

*. La corrélation est significative au niveau 0.05 (bilatéral). 

**. La corrélation est significative au niveau 0.01 (bilatéral). 

a. Calcul impossible, car au moins une des variables est une constante. 
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a. Suppression par liste basée sur toutes les 

variables de la procédure. 

 

Statistiques de fiabilité 

Alpha de 

Cronbach 

Nombre 

d'éléments 

.541 11 

 

CORRELATIONS 

  /VARIABLES=‎ الدرجةالكلٌة ‎ ‬11س ‎ ‬9س ‎ ‬8س ‎ ‬7س ‎ ‬6س ‎ ‬5س ‎ ‬4س ‎ ‬3س ‎ ‬2س ‎ ‬1س  ‬                                             

  

. 
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Corrélation 

Corrélations 

1س  2س  3س  4س  5س   

1س  Corrélation de Pearson 1 -.244- .473
**
 .174 -.050- 

Sig. (bilatérale)  .194 .008 .359 .795 

N 30 30 30 30 30 

2س  Corrélation de Pearson -.244- 1 .095 -.296- -.074- 

Sig. (bilatérale) .194  .618 .113 .698 

N 30 30 30 30 30 

3س  Corrélation de Pearson .473
**
 .095 1 .170 -.105- 

Sig. (bilatérale) .008 .618  .368 .581 

N 30 30 30 30 30 

4س  Corrélation de Pearson .174 -.296- .170 1 -.286- 

Sig. (bilatérale) .359 .113 .368  .126 

N 30 30 30 30 30 

5س  Corrélation de Pearson -.050- -.074- -.105- -.286- 1 

Sig. (bilatérale) .795 .698 .581 .126  

N 30 30 30 30 30 

6س  Corrélation de Pearson -.062- .254 -.131- -.356- -.089- 

Sig. (bilatérale) .745 .176 .491 .053 .640 

N 30 30 30 30 30 

7س  Corrélation de Pearson .695
**
 -.074- .288 -.018- -.071- 

Sig. (bilatérale) .000 .698 .122 .925 .708 

N 30 30 30 30 30 

8س  Corrélation de Pearson .695
**
 -.351- .288 .250 -.071- 

Sig. (bilatérale) .000 .057 .122 .183 .708 
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N 30 30 30 30 30 

9س  Corrélation de Pearson -.473-
**
 .109 -.423-

*
 .026 -.288- 

Sig. (bilatérale) .008 .568 .020 .891 .122 

N 30 30 30 30 30 

11س  Corrélation de Pearson .263 -.196- .139 .520
**
 -.189- 

Sig. (bilatérale) .161 .300 .465 .003 .317 

N 30 30 30 30 30 

Corrélation de Pearson .536 الدرجةالكلٌة
**
 .0.523** .506

**
 .527

**
 .542** 

Sig. (bilatérale) .002 .021 .004 .003 .002 

N 30 30 30 30 30 

 

Corrélations 

6س  7س  8س  9س  11س   

1س  Corrélation de Pearson -.062- .695
**
 .695

**
 -.473-

**
 .263 

Sig. (bilatérale) .745 .000 .000 .008 .161 

N 30 30 30 30 30 

2س  Corrélation de Pearson .254 -.074- -.351- .109 -.196- 

Sig. (bilatérale) .176 .698 .057 .568 .300 

N 30 30 30 30 30 

3س  Corrélation de Pearson -.131- .288 .288 -.423-
*
 .139 

Sig. (bilatérale) .491 .122 .122 .020 .465 

N 30 30 30 30 30 

4س  Corrélation de Pearson -.356- -.018- .250 .026 .520
**
 

Sig. (bilatérale) .053 .925 .183 .891 .003 

N 30 30 30 30 30 

5س  Corrélation de Pearson -.089- -.071- -.071- -.288- -.189- 



 

 
317 

Sig. (bilatérale) .640 .708 .708 .122 .317 

N 30 30 30 30 30 

6س  Corrélation de Pearson 1 -.089- -.089- .131 -.236- 

Sig. (bilatérale)  .640 .640 .491 .210 

N 30 30 30 30 30 

7س  Corrélation de Pearson -.089- 1 .464
**
 -.288- .094 

Sig. (bilatérale) .640  .010 .122 .619 

N 30 30 30 30 30 

8س  Corrélation de Pearson -.089- .464
**
 1 -.288- .378

*
 

Sig. (bilatérale) .640 .010  .122 .039 

N 30 30 30 30 30 

9س  Corrélation de Pearson .131 -.288- -.288- 1 -.139- 

Sig. (bilatérale) .491 .122 .122  .465 

N 30 30 30 30 30 

11س  Corrélation de Pearson -.236- .094 .378
*
 -.139- 1 

Sig. (bilatérale) .210 .619 .039 .465  

N 30 30 30 30 30 

Corrélation de Pearson .551 .406 الدرجةالكلٌة
*
 .527

**
 .632* .623

**
 

Sig. (bilatérale) .091 .026 .003 .045 .000 

N 30 30 30 30 30 

 

 

**. La corrélation est significative au niveau 0.01 (bilatéral). 

*. La corrélation est significative au niveau 0.05 (bilatéral). 
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